PARADIGMS AND
EXERCISES IN

SYRIAC GRAMMAR

BY

THEODORE H. ROBINSON

SOMETIME PROFESSOR OF SEMITIC LANGUAGES
UNIVERSITY COLLEGE, CARDIFF

FOURTH EDITION

REVISED BY

L. H BROCKINGTON

SENIOR LECTURER IN ARAMAIC
AND SYRIAC
IN THR UNIVERSITY OF OXFORD

OXFORD
AT THE CLARENDON PRESS
1962

www.TheCMSIndia.org



Oxford University Press, Amen House, London E.C.4

GLASGOW NLW YORK TORONTO MELBOURNE WELLINGTON
BOMBAY CALCUTTA MADRAS KARACHI LAHORE DACCA
CAPE TOWN SALISBURY NAIRODI IBADAN ACCRA
KUALA LUMPUR HONG KONG

© Oxford University Press 1962

FIRST EDITION 10915
SECOND EDITION 1939
THIRD EDITION 1049
FOURTH EDITION 1962

PRINTED IN GREAT BRITAIN

www.TheCMSIndia.org



PREFACE TO THE FOURTH EDITION

IN the Author’s Note to the first edition Professor Robinson wrote
that there was ‘a need for something of an elementary nature
which should be of value to the student who takes up Syriac for
the first time. A book of paradigms and exercises is especially de-
sirable in the case of those who have had no previous experience
of Semitic languages . . . it is designed as an ingroduction, and an
introduction only.’ The steady demand for the grammar since then -
has shown that the need remains and that this grammar has gone
some way to meet it. The printing of a new edition has given the
opportunity of expanding the grammar slightly, chiefly by adding’
some explanatory notes and ong or two further rules of syntax,
and of providing more help to pronunciation by printing diacritic
points more fully throughout. It remains an introduction only,
and the more advanced student will still need to refer to larger
grammars such as Noldeke’s Kurzgefafite syrische Grammatik
(of which there is an English translation by J. A. Crichton) or
Duval’s Traité de grammaire syriaque.

The editor acknowledges the debt he himself owesto Robinson’s
Syriac Grammar from which he first learnt Syriac, and also to his
own students of recent years who have been through the grammar
with him. It is also a pleasure to acknowledge the extreme care
shown by the printers and proof readers at the Clarendon Press.

L. H. BROCKINGTON
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PARADIGMS AND EXERCISES IN
SYRIAC GRAMMAR

I. INTRODUCTORY
§1

Syr1ac belongs to a group of languages classified by philologists
under the general name of Semitic, and more especially to the
Aramaean section of these languages While its centre was Edessa,
it was spoken over a wide area in early Christian times, and was

more generally used than Greek in western Asia, apart from Asia.

Minor. In spite of some peculiar features, it is akin to the lan-
guage spoken in Palestine in the first century A.D., and is, there-
fore, of special value to students of the New Testament. A developed
form is still spoken in the region of Tabriz, but the language with
which we are here concerned is that of the Syriac Bible and early
Christian Fathers.

In Syriac, as in the other Semitic languages, the majority of
nouns and verbs are associated, for grammatical purposes, with
a triliteral root. It is by no means certain that triliteral roots were
as fundamental to the Semitic languages as was once thought.
There are many biliteral nouns and biliteral verbal forms. Many
verbs which now show a triliteral form in some of their inflected
forms may be expansions of an original biliteral form by the
repetition of a letter or by the addition of a weak letter.

It generally happens that all words “having the same three
‘radicals’ can be traced to a single idea. Derivatives are formed
by prefixing or affixing consonants, by a change of vowels, or by
the doubling of a consonant within the root itself. Thus the
primary meaning of the root QRB is that of nearness. The verb
greb means ‘to be near’. Another verbal form gareb means ‘to

B
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§2. CONSONANTS
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VOCABULARY g

Skull, |Xeb:5 .
Slave, |ias..
Slay, N\\» o.

Sleep (v.), y®1-33 causative,
Pa.

Sleep (n.), K>a .
So, $15&.

Soloman, \M.
Something, pio .
Sometimes, ¢33 .
Son, Jis, 13.

Soul, JaaJ ( £.), Plur. JNASS .
Sow, w1 0, 23.
Sparrow, )lsj (1)
Speak, NN Pa.
Speech, Jislss .
Spirit, k2o’ (£.).
Spit, w o, 28,
Sprinkle, \s o, 28.
Stand, ps, 27.
Standard, la.J.

Stir up, ya. o.
Stone (v.), py? ©
Stone (n.), Joks (f-)-
Story, INXaSa k.
Strength, L.L .

Strengthen, Nu., 27, Pa.;
passive, Ethpa.

Stretch out, ya2 o.

Strong, be, ¢ a; ¢fau 0.
Stumble, make to,vas Apl.
Subdue, axs 0; passive, Lthpa.
Suffice, waw a.

Sun, laxaa (m. and f.).
Swallow, JNudlis.

Synagogue, {Nadis.

T
Take, weu 2, 22,
Take away, Naa 0.
Taste, PS.& a,
Tasteless, become, aa® 2, 23.
Teach, ax.(, 24 Pa.
Teacher, 1dN\5 .
Teaching, Jldid %,
Tear, @jw 0.
Tell, S , 23, 25, Aph.; i/ 2,
24.
Temple, la.a.
Tempt, .963 a and o,

Tent, Msas,
Testify, youo a.
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156 ENGLISH-SYRIAC

That, m. oo, f. vor, 5.

That, Particle, 4, 5.

Then, g 0.

There, ¢ol.

There is, Nu/, 8.

There is not, A.X, 8.

Therefore, & \&;’o \

These, X, 5.

They, m. \63&, TN o,
(s 5.

Thigh a3, Plur. K83

Thing, Jld>,, 31.

Think, aas 0.

This, m. B, £. 1o, 5.

Those, m. \&34, f. o, 5.

Thou, m. d{", f. wh!", 5.

Three, AXL, 32,

Threshold, |Nedswm(", Plur.
INdda(",

Throw, ks, 29, Pe. and Aph.
Jon, 29, Pe. and Pa.

Thus, Mad.

Till (v.), w2 a and o, 23.

Time, Js].

To, Prep., X\ (inseparable),
LaN , 8, 10 note.

Tomb, Jiss.

‘Tongue, JaX.

‘T'orch, JemdxX,

Torment, ’I&L , Plur. 1&1.3 .
Torture, ei$ a and o.

Touch, ws, 0, 28.

Towards, Lax.

Trample, o9 0, 28.
Transgress, «a>. a, 23.

Tread on, &g, 27.

Treasure, [N .
Tree, JiN./.

True, wmin.
Truly, t.:E?'
Truth, J3ia.

Turn aside, s, 29; trans.,
Pa.; passive, Ethpa.

Two, m, t.ﬂ',f. e bik.

U
Under, Lawk, 10 note.
Understand, NSao Ethpa.
Until, Jsbe>-, 10 note.
Unto, LaX, 10 note.

Upon, L.
Useful for, be, i/, 24,
followed by ™. .
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INDEX TO RULES OF SYNTAX

Absolute state of noun 2X
Adjective, agreement of 24
Agent after a passive 24
Anticipatory pronouns 82
Comparison, ways of expressing 48 f.
Construct state 21
Date, expression of 128
Direct object, government of 18, 82
Eoclitic granaun 15,,24,0.., 40
Genitive, modes of expressing 29
Indefinite subject (he who, they who) 16, 49
Negative with adjective or noun 55
Numerals 125 f.
Participle and enclitic pronouns to form present tense 40
Passive, agent after 24
Present tense formed by participle and enclitic pronoun 40
Prohibitions, expression of 6o
Purpose, ways of expressing 6o
Relative particle 16
Superlative, ways of expressing 49
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